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– Padomes secinājumi (2017. gada 18. decembris) 
  

Pielikumā ir pievienoti Padomes secinājumi par identitātes pārvaldību, kurus Padome pieņēma 

2017. gada 18. decembra sanāksmē. 
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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par identitātes pārvaldību 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ŅEMOT VĒRĀ Komisijas paziņojumus "Spēcīgākas un viedākas robežu un drošības informācijas 

sistēmas" 1, "Drošības stiprināšana pasaulē, ko raksturo mobilitāte: informācijas apmaiņas 

uzlabojumi cīņā pret terorismu un ārējo robežu stiprināšana" 2 un Komisijas "Rīcības plānu 

stingrākai Eiropas darbībai pret ceļošanas dokumentu viltošanu" 3, 

ŅEMOT VĒRĀ secinājumus par Komisijas rīcības plānu stingrākai Eiropas darbībai pret ceļošanas 

dokumentu viltošanu, ko Padome pieņēma 3528. sanāksmē, kas notika 2017. gada 27. martā 4, 

kuros kā prioritāte uzsvērta izcelsmes dokumentu drošības uzlabošanas nozīme, lai novērstu 

viltošanu, ja tos izmanto par identitātes pierādījumu, un secinājumus par ES prioritāšu noteikšanu 

cīņai pret organizētu un smagu noziedzību laikposmā no 2018. līdz 2021. gadam, ko Padome 

pieņēma 3539. sanāksmē, kas notika 2017. gada 18. maijā 5, 

ATZĪSTOT, ka ārkārtīgi svarīga nozīme ir procesu drošībai identitātes reģistrācijas un izcelsmes un 

personu apliecinošu dokumentu izsniegšanas jomā plašākā identitātes pārvaldības kontekstā, cīņā 

pret identitātes viltošanas parādību, iekšējās drošības uzlabošanā un terorisma un organizētās 

noziedzības apkarošanā, 

ATGĀDINOT, ka, lai gan ceļošanas dokumentu drošības standarti un biometriskās prasības ir 

noteiktas ES līmenī, dalībvalstis ir atbildīgas par identitātes reģistrāciju un dokumentu izsniegšanu; 

un ka tādēļ pasākumiem un politikām šajās jomās būtu jābalstās uz stabilām un noturīgām 

identitātes infrastruktūrām, 

                                                 
1 COM(2016) 205 final. 
2 Dok. 12307/16. 
3 Dok. 15502/16. 
4 Dok. 7696/17. 
5 Dok. 9450/17. 
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ATZĪSTOT Eiropas Komisijas centienus sekmēt diskusijas un veicināt dalībvalstu sadarbību šajos 

jautājumos, tostarp saistībā ar tās nesen veikto pašreizējā stāvokļa novērtējumu, pamatojoties uz 

anketu par identitātes reģistrācijas jautājumiem, 

CILDINOT prezidentvalsti Igauniju par tās pūliņiem sapulcināt dalībvalstu ekspertus identitātes 

pārvaldības jomā, lai apmainītos ar informāciju un labu praksi, 2017. gada 16. novembrī Robežu 

jautājumu / Viltoto dokumentu darba grupas ietvaros sarīkojot īpašu tematisku sanāksmi par 

identitātes reģistrēšanu, 

PAUŽOT GANDARĪJUMU par notiekošo darbu identitātes pārvaldības jomā, ko veic 

starptautiskas organizācijas un aģentūras, piemēram, Starptautiskā Civilās aviācijas organizācija 

(ICAO), Eiropas Drošības un sadarbības organizācija (EDSO) un Eiropols, 

MUDINA dalībvalstis nodrošināt atbilstīgus pēcpasākumus saistībā ar rīcības plānā uzskaitīto 

pasākumu īstenošanu, jo īpaši attiecībā uz identitātes reģistrēšanu un dokumentu izsniegšanu, kā 

līdzekli cīņā pret identitātes viltošanas parādību, iekšējās drošības uzlabošanā un terorisma un 

organizētās noziedzības apkarošanā, it īpaši: 

1. turpinot uzlabot informācijas apmaiņas mehānismus un administratīvo sadarbību, ar kā 

palīdzību varētu konstatēt iespējamas nepilnības un pastāvīgi uzlabot efektivitāti un drošību 

visos identitātes ķēdes posmos; 

2. izpētot, kā vislabāk garantēt integritāti valstu izsniegšanas procesos, vienlaikus novēršot tādu 

autentisku dokumentu izsniegšanu, kuru pamatā ir viltus identitāte, tostarp nodrošinot 

izcelsmes dokumentu lielāku aizsardzību pret viltošanu; 

3. vienojoties par labākās prakses saskaņošanu Eiropas Savienībā, it īpaši attiecībā uz 

jautājumiem, kas saistīti ar identitātes reģistrēšanu, kā stimulu valstu sistēmu uzlabošanai; 

4. cenšoties sasniegt noteiktu standartizācijas pakāpi, lai mazinātu riskus un nodrošinātu vienotu 

pieeju krāpšanas apkarošanas pasākumiem visā Eiropas Savienībā; 
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5. ņemot vērā ar identitātes pārvaldību saistītus projektus, piemēram, ORIGINS, ARIES un 

Paraugprakses apkopojumu identitātes pārvaldības jomā EDSO reģionā, un attiecībā uz 

minētajiem tiecoties valstu līmenī veikt pienācīgus pēcpasākumus; 

6. sniedzot nepieciešamo informāciju par izcelsmes dokumentiem, izmantojot informācijas 

kanālus, piemēram, iFado un Eiropola rokasgrāmatu par personu apliecinošiem un izcelsmes 

dokumentiem, kā arī veicinot to pastāvīgu izmantošanu; 

7. ātri un pilnībā īstenojot Regulu 2016/1191 par iedzīvotāju brīvas pārvietošanās veicināšanu un 

izmantojot tās potenciālu, lai uzlabotu publisku dokumentu drošību ar Iekšējā tirgus 

informācijas sistēmas izmantošanas (IMI), tostarp jauno datu aizsardzības tiesību aktu, 

starpniecību 6; 

8. uzlabojot divpusējo sadarbību ar galvenajām trešajām partnervalstīm, lai veicinātu un atbalstītu 

biometrisko identifikatoru ieviešanu iedzīvotāju reģistros; 

9. nodrošinot, ka pilnībā tiek īstenoti Padomes 2005. gada secinājumi par kopīgiem obligātajiem 

drošības standartiem 7 attiecībā uz izsniegšanas procesu drošību. 

 

                                                 
6 Regula (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un 

šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula). 
7 Padomes 2005. gada 1.–2. decembra secinājumi par kopīgiem dalībvalstu personas apliecību 

obligātajiem drošības standartiem. 
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